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REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI SUR LES SOCIETES INTERNATIONALES 

Arrete N° 32 de 2011 sur les lignes directives quant a la detention d'actions au 
porteur 

LE MINISTRE DES FINANCES ET DE LA GESTION ECONOMIQUE 

Vu les pouvoirs que lui conferent I'article 131 de la Loi sur les societes internationales 
(CAP 222) et I'article 20de la Loi d'interpretation (CAP 132) 

ARRETE 

1 Abrogation 
L'Arrete N° 32 de 2011 sur les lignes directives quant a la detention d'actions au porteur 
est abroge. 

2 Entree en vigueur 
Le present Arrete entre en vigueur a la date de sa signature. 

Fait a Port-Vila Ie 7 mars 2011 

LE MINISTRE DES FINANCES ET DE LA GESTION ECONOMIQUE 
MOANA CARCASSES KALOSIL 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI SUR LES SOCIETES INTERNATIONALES 

Arrete N° 33 de 2011 sur les societes internationales (modele statut) (modification) 

LE MINISTRE DES FINANCES ET DE LA GESTION ECONOMIQUE 

Vu les pouvoirs que lui confere Ie paragraphe 3.4) de la Loi sur les societes 
internationales (CAP 222) 

ARRETE 

1 Abrogation 
L' Arrete N° 13 de 1993 sur les societes internationales (modele statut) est modifie tel 
que prevu a l'Annexe. 

2 Entree en vigueur 
Le present Arrete entre en vigueur a la date de sa signature. 

Fait a Port-Vila Ie 7 mars 2011 

LE MINISTRE DES FINANCES ET DE LA GESTION ECONOMIQUE 
MOANA CARCASSES KALOSIL 



ANNEXE 

MODIFICATION DE L'ARRETE N° 13 DE 1993 SUR LES SOCIETES 
INTERNATIONALES (MODELE DES STATUTS) 

1 Article 1 
Supprimer et rem placer I'article par: 

"1 Modele des statuts 
1) Le modele des statuts de chaque type de societe precisee au paragraphe 2.2) de 

la Loi est prevu a I'Annexe du present Arrete. 

2) Pour eviter Ie doute : 

a) so us reserve de I'article 10 de la Loi, une societe peut, dans sa 
constitution, adopter tout ou partie des regles prevues dans Ie modele de 
statuts convenant a son type. 

b) dans la mesure OU les statuts ne les excluent ou modifient pas, les regles 
prevues dans Ie modele de statuts convenant a son type doivent, dans la 
mesure ou elles s'appliquent, sont les regles de la societe de la meme 
maniere et au meme titre que si elles sont prevues dans ses statuts 
dOment enregistres." 

2 Annexe (titre) 
Supprimer et remplacer "COMPAGNIES LlMITEES PAR ACTIONS" par "SOCIETE 
INTER NATIONALE" 

3 Annexe, clause 2 
Supprimer et rem placer la clause par: 

"Siege social 
2 Le premier siege social a Vanuatu se trouve a .......................... , ........ " 

4 Annexe, clause 3 
Supprimer et remplacer la clause par: 

"3 Agent agree 
1) Le premier agent agree de la societe a Vanuatu est .......................... . 

2) L'adresse a Vanuatu premier agent agree de la societe est ........ , .................. " 

5 Annexe, apres la clause 3 
Inserer 
"3A Duree de I'enregistrement 
1) Lorsque la societe choisit d'etre enregistree : 

a) pour une periode d'un an ; ou 

b) pour une periode superieure a un an selon I'enregistrement a long terme 

2) Lorsque la societe choisit d'etre enregistree selon I'enregistrement a long terme, 
lorsque la periode d'enregistrement est de 5 ans, 10 ans ou 20 ans." 



6 Annexe, clause 4 
Supprimer et remplacer la clause par: 

"4 Objets sociaux et fins 
1) Sans prejudice de la portee du paragraphe 1), les objets sociaux et fins de la 

societe sont ............................................... . 

2) Sous reserve de I'article 10 de la Loi, les objets sociaux et fins de la societe sont 
illimites." 

7 Annexe, paragraphe 5.2) 
Supprimer et remplacer Ie paragraphe par: 

"2) La societe, s'agissant d'une societe internationale, doit : 

a) mener des affaires a Vanuatu; 

b) acquerir et posseder des inten~ts dans des biens immeubles situes a 
Vanuatu, autre que qu'un bail cite a I'alinea 3)b) ; 

c) exercer: 

i) des affaires bancaires au sens que definit la Loi sur les institutions 
financieres (CAP 254) ; 

ii) des affaires bancaires au sens que definit la Loi sur les transactions 
bancaires internationales (CAP 280, sauf si elle detient une licence 
obtenue conformement a cette Loi ; 

iii) des affaires d'assurances au sens que detinit la Loi N° 54 de 2005 
relative aux assurances, sauf si elle detient une licence obtenue 
conformement a cette Loi ; 

iv) des affaires de fiducie ou des affaires de gestion des societes au 
sens que definit la Loi N° 8 de 2010 sur les prestataires de services 
aux societes et aux fiducies, sauf si elle detient une licence obtenue 
conformement a cette Loi ; 

d) a a tout moment moins d'un membre ; ou 

e) adresse toute invitation au public de: 

i) souscrire a toute action ou obligation dans la societe; ou 

ii) deposer de I'argent aupres de ou preter de I'argent a la societe. 

8 Annexe, apres alim~a 5.3)a) 
Inserer 

"aa) offre des biens ou services: 

i) par voie electronique a partir d'un lieu d'affaires a Vanuatu; ou 



ii) par internet ou autre fournisseur de service electronique situe a Vanuatu; 

ab) se fait connaTtre par voie de publicite ou par toute declaration sur un site web ou 
par un enregistrement electronique au sens que definit la Loi sur les transactions 
electroniques (CAP 263) comme quoi elle peut etre contactee a une adresse 
donnee a Vanuatu ou elle utilise une adresse de domaine de Vanuatu." 

9 Annexe, clause 6 
Apres "actions" inserer "/par garantie/aussi bien par actions que par garantie" 

1 0 Annexe, apres la clause 6 
Inserer 

"6A Lorsqu'il s'agit d'une societe limitee par garantie, chaque membre s'engage a 
participer aux actifs de la societe en cas de liquidation: 

a) pendant qu'il en est membre ; ou 

b) dans les trois mois qui suivent la date ou il cesse d'en etre membre, 

pour Ie reglement des dettes et des charges de la societe contractees avant qu'iI 
cesse d'en etre membre, et des frais, charges et depenses de la liquidation et 
pour I'ajustement des droits des participants entre eux, tout montant requis, 
n'excedant pas ...... $ US (preciser Ie montant). 

68 Lorsque la societe est limite aussi bien par actions que par garantie, chaque 
membre apportant une garantie pour participer aux actifs de la societe en cas de 
sa liquidation: 

a) pendant qu'il en est membre ; ou 

b) dans les trois mois qui suivent la date ou il cesse d'en etre membre, 

pour Ie reglement des dettes et des charges de la societe contractees avant qu'iI 
cesse d'en etre membre, et des frais, charges et depenses de la liquidation et 
pour Ie recalcul des droits des contributaires entre eux, tout montant requis, 
n'excedant pas ...... $ US (preciser Ie montant)." 

11 Annexe, clause 8 
Supprimer et remplacer la clause par: 

"8 Modification des statuts 
8. La societe peut modifier les statuts par resolution des membres/par resolution des 

administrateurs. 

12 Annexe, alinea 11.1)k) 
Supprimer I'alinea 

13 Annexe, apres paragraphe 11.1) 
Inserer 



"1A) Sans prejudice de la portee du paragraphe 1), les actions peuvent porter Ie droit 
de suspendre les droits de vote des autres actions." 

14 Annexe, paragraphe 12.1) 
Supprimer "non emises et" 

15 Annexe, alinea 18.c) 
(Modification de la version anglaise) 

16 Annexe, paragraphe 20.1) 
(Modification de la version anglaise) 

17 Annexe, clause 23 
Supprimer et remplacer "Une action" par "Sous reserve des dispositions de la presente 
Loi et d'un reglement, une action au porteur ou " 

18 Annexe, apres la clause 23 
Inserer 

"23 Emission d'actions au porteur et conversion des actions nominatives 
1) Sous reserve des dispositions de la Loi et du present Reglement, lorsque la 

societe: 

a) emet une action au porteur ; ou 

b) dispose d'une action non emise qui est une action au porteur ; 

elle ne doit pas emettre I'action a toute personne autre qu'un detenteur qui 
accepte de detenir I'action. 

2) La societe ne doit pas emettre une action au porteur convertie d'une action 
nominative, a toute personne autre qu'un detenteur qui accepte de detenir 
I'action. 

19 Annexe, clause 24 (titre) 
Supprimer et remplacer "Transmission d'actions" par "Actions nominatives" 

20 Annexe, paragraphes 31.2) 
Supprimer et rem placer "de I'alinea" par "du paragraphe" 
(Pour 45.1), 45.2) et 48.2) version angiaise uniquement) 

21 Annexe, paragraphes 36.2), 41.2) 
Supprimer et remplacer "sous-alinea" par "paragraphe" 

22 Annexe, paragraphe 53.1) 
Supprimer et rem placer "actions qui ont ete annulees apres emission" par "personnes 
qui ne sont plus membres ou a des actions au porteur qui ont ete annulees" 

23 Annexe, alinea 53.1)a) 
Supprimer et remplacer I'alinea par: 

"a) les noms et adresses des personnes : 



i) qui detiennent des actions nominatives dans la societe, lorsqu'il s'agit 
d'une societe limitee par action; 

ii) qui apportent une garantie conformement aux statuts de la societe, lorsqu'il 
s'agit d'une societe limitee par garantie ; ou 

iii) qui detiennent des actions nominatives de la societe, et apportent une 
garantie conformement aux statuts de la societe, lorsqu'il s'agit d'une 
societe limitee aussi bien par action que par garantie." 

24 Annexe, alinE~a 53.1)e) 
(Modification de la version anglaise) 

25 Annexe, alinea 53.1)f) 
Supprimer et remplacer "certificat pour des actions" par "certificat pour des actions au 
porteur" 

26 Annexe, sous-alinea 53.1 )f)ii) 
Supprimer et remplacer ", et" par" ;" 

27 Annexe, sous-alinea 53.1 )f)iii) 
Apres "certificat ;" inserer "et" 

28 Annexe, apres Ie sous-alinea 53.1 )f)iii) 
Inserer 

"iv) Ie nom et I'adresse du detenteur de son certificaf' 

29 Annexe, paragraphes 57.2), 57.3), 60.2) et 69.2) 
(Modification de la version anglaise) 

30 Annexe, paragraphes 64.6), 45.1) et 65.1) 
(Modification de la version anglaise) 

31 Annexe, alineas 65.9)c) et 65.9)d) 
Supprimer et remplacer "paragraphe" par "alinea" 

32 Annexe, paragraphe 69.1) 
(Modification de la version anglaise) 

33 Annexe, alinea 74.2)a) 
Supprimer et rem placer "ces statuts deviennent obligatoires pour la compagnie" par "Ie 
present reglement s'appliquent a la societe" 
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REPUBLIC OF VANUATU 

CONSTITUTION 

Instrument of Appointment of 
Member of the Electoral Commission 

Order No. 45 of 2011 

IN EXERCISE of the power conferred on me by Article 18[1] of the 
Constitution, and acting in accordance with advice of the Judicial 
Services Commission, I, IOlU JOHNSON ABBll KANIAPNIN, President 
of the Republic of Vanuatu appoint 

MARTIN JAMES TETE 

a member of the Electoral Commission . 

. Dated at State Office, Port Vila, this 8th April 2011. 

President of e Republic of Vanuatu 



REPUBLIC OF VANUATU 

CONSTITUTION 

Instrument of Appointment of 
Member of the Electoral Commission 

Order No. 46 of 2011 

IN EXERCISE of the power conferred on me by Article 18[1] of the 
Constitution, and acting in accordance with advice of the Judicial 
Services Commission, I, IOlU JOHNSON ABBll KANIAPNIN, President 
of the Republic of Vanuatu appoint 

lINNES MOU-TARIANGA 

a member of the Electoral Commission. 

Dated at State Office, Port Vila, this 8th April 2011. 

."', 

\. 

President of 



REPUBLIC OF VANUATU 

CONSTITUTION OF THE REPUBLIC OF VANUATU 

Instrument of Appointment 

Order No. it? of2011 

In exercise of the powers conferred upon me by Article 57(4) of the Constitution 
of the Republic of Vanuatu, I, the Honourable HAM LINI VANUAROROA, 
Acting Prime Minister make the following Order. 

1 Acting Director General- Ministry of Infrastructure and Public 
Utilities 

Willie Watson is appointed as the Acting Director General of the Ministry of 
Infrastructure and Public Utilities for a period of 6 months from the date on which 
this Order is made. 

2 Commencement 

This Order commences on the day on which it is made. 

AROROA 

Instrument of Appointment- Acting Director General for Ministry of Infrastructure and Public 

Utilities Order No. 4'70f201 I 1 



REPUBLIC OF VANUATU 

VANUATU COMMODITIES MARKETING BOARD 
ACT [CAP 133] 

Instrument of Removal - Members of the Vanuatu Commodities 
Marketing Board 

Order N0.4~,;of 2011 

In exercise of the powers conferred on me by subsection 5 (5) of the Vanuatu 
Commodities Marketing Board Act [CAP 133], I, the Honourable MELTEK 
SA TO KILMAN LIVTUV ANU, Prime Minister of the Republic of Vanuatu, 
make the following Order. 

1 Removal 
KORA MAKI is removed as a member of the Vanuatu Commodities Marketing 
Board. 

2 Commencement 
This Instrument of Removal commences on the day on which it is made. 

Made at Port Vila this b~jt. day of Alh<c ,2011. 

Instrument of Removal- Members of the Vanuatu Commodities Marketing Board Order No~'of 
20II 



REPUBLIC OF VANUATU 

VANUATU COMMODITIES MARKETING BOARD 
ACT [CAP 133] 

Instrument of Appointment - Members of the Vanuatu 
Commodities Marketing Board 

Order No.4IIof 2011 

In exercise of the powers conferred on me by subsection 5 (1) of the Vanuatu 
Commodities Marketing Board Act [CAP 133], I, the Honourable MELTEK 
SATO KILMAN LIVTUVANU, Prime Minister of the Republic of Vanuatu, 
make the following Order. 

1 Appointment 
GILBERT KAKOU is appointed as a member of the Vanuatu Commodities 
Marketing Board. 

2 Commencement 
This Instrument of Appointment commences on the day on which it is made. 

Instrument of Appointment - Member of t 
of20ll 

u 



REPUBLIC OF VANUATU 

DECENTRALIZATION ACT [CAP 230] 

Instrument of Appointment Investigator - SANMA Local 
Government Council 
Order No. 60of2011 

In exercise of the powers conferred on me by subsection 18L (1) of the 
Decentralization Act [CAP 230], I, Honorable, MARCELLINO PIPITE, Acting 
Minister of Internal Affairs, make the following appointment. 

1 Appointment of investigator 
Luke Shem is appointed as investigator to the SANMA Local Government 
Council for a period of2 weeks commencing on the date on which this Order is 
made. 

2 Terms of reference 
The Investigator must carry out his functions according to the Terms of Reference 
set out in the Schedule. 

4 Commencement 

This Instrument of Appointment commences on the date on which it is made. 

Made at Port Vila this jl -:-....,,+---- ~~!1tf7~---- 2011. 

Instrument of Appointment of Investigator - Sanma Loca Government Council - Order No.'{Jbof 
2011 1 



SCHEDULE 
TERMS OF REFERENCE OF INVESTIGATOR TO THE SANMA LOCAL GOVERNMENT 
COUNCIL 

SCHEDULE 

TERMS OF REFERENCE OF INVESTIGATOR TO THE 
SANMA LOCAL GOVERNMENT COUNCIL 

1 Objective 
To inquire into and report and ascertain whether the financial transactions have 
been carried out in accordance with: 

(a) the provisions of the Decentralization Act [CAP 130] with the Local 
Government Council's Financial Regulations; 

(b) ministerial instructions; 

(c) relevant accounting standards. 

2 Inquiry Report 
The inquirers are to prepare a report of the results of this inquiry to the Minister of 
Internal Affairs no later than 10 days after the two weeks of investigation ceases. 

3 Extension of inquiry 
Where the results ofthe inquiry indicate that the inquiry should be expanded to 
areas other than financial transactions, the inquirers may request that the inquiry 
be extended into such areas. 

4 Scope of inquiry 
(1) The inquiry is to be carried out in accordance with the relevant standards 

of accounting and will include such tests and controls as the inquirer 
considers necessary under the circumstances. 

(2) The inquiry is to cover the activities carried out in all of the Council's 
premises. 

5 Procedure when conducting inquiry 
While conducting the inquiry, special attention must be made to the following: 

(a) whether funds provided by the Government, banks, donors or other parties 
as grants or loans have been used in accordance with the conditions as laid 

Instrument of Appointment of Investigator - Sanma Local Government Council - Order No. 500f 
2011 2 



SCHEDULE 
TERMS OF REFERENCE OF INVESTIGATOR TO THE SANMA LOCAL GOVERNMENT 
COUNCIL 

down in their respective agreements and have been recorded in such 
manner that will distinguish those grants or loans from other transactions; 

(b) whether expenditure, including procurement of goods and services, have 
the necessary supporting documentation and have been incurred in 
accordance within the provisions of the Financial Regulations; 

( c) whether goods and services procured by the SANMA Local Government 
Council (the 'Council'), are supported by valid orders, receipts and 
invoices and are recorded correctly in the Books of Account; 

(d) whether invoices, financial contracts and other documents (that may affect 
the future financial and contingent liabilities of the Council) that impact 
the financial record-keeping of the Council, are promptly received by the 
Treasury section of the Council and are kept in a safe and secure location 
in the Treasury section. 

(e) whether payments to suppliers of goods and services are made in 
accordance with the Financial Regulations and relevant Accounting 
Standards and are recorded promptly and accurately in the books of 
account; 

(f) whether cheques drawn for payments are fully supported by the relevant 
documentation and are correctly checked and signed by the appointed 
signatories in accordance with the Financial Regulations; 

(g) whether payments of cash are fully supported by the relevant 
documentation and the recipient has signed for the correct amount of the 
cash disbursed and the amounts are promptly and correctly recorded in the 
Books of Account; 

(h) whether bank accounts opened and kept in the name of the Council are 
reconciled at least once per month against financial records in the Treasury 
section; 

(i) whether balance sheet accounts are reconciled at least once per month; 

G) whether financial records have been prepared in accordance with 
consistently applied relevant Accounting Standards and give a true and fair 
view ofthe financial position of the Council; 

Instrument oj Appointment oj Investigator - Sanma Local Government Council- Order No.SOoJ 
2011 3 



SCHEDULE 
TERMS OF REFERENCE OF INVESTIGATOR TO THE SANMA LOCAL GOVERNMENT 
COUNCIL 

(k) whether documentation is filed promptly in easily identifiable and 
accessible locations for accounts verification; 

(1) whether payroll records (which are records that also contain full 
information on conditions of service, position description, entitlements and 
leave records), are kept up to date in a safe and secure place that is in a 
location that affords confidentiality; 

(m) whether payments made to staff are in accordance with their conditions of 
service and are made against time sheets approved by their authorized 
manager or supervisor whose responsibility it is to check the entries for 
accuracy and applicability. Overtime, advances and other emoluments are 
recorded and calculated and conform to approval; 

(n) whether management accounts are produced for the Town Clerk and the 
Council Members on a monthly basis and represent a true position of the 
Council's financial position; 

(0) whether annual accounts are prepared for audit in the timeframe 
designated by the Finance Regulations; 

(p) whether any payment made to any Councilor is in accordance with the 
Financial Regulations guidelines and ministerial instructions. 

6 Coverage 

The inquirers are to have free and uninhibited access to all documents within the 
Council including areas under the jurisdiction of the Council in order to assist the 
inquirers in verifying the following: 

(a) whether the necessary supporting documents, records, invoices etc. have 
been kept with Books of Accounts; 

(b) whether the Standard Books of Accounts such as Cash Book, Bank Book, 
Journal, Ledger, stock register, fixed assets register etc are maintained; 

(c) whether the physical verification of Council assets has been carried out 
and reconciled at least once in each year; 

(d) whether the verification that the valuations of properties on which the 
Council levies Property Tax are regularly updated and that record keeping 

Instrument of Appointment of Investigator - Sanma Local Government Council - Order No.5(yJf 
2011 4 
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SCHEDULE 
TERMS OF REFERENCE OF INVESTIGATOR TO THE SANMA LOCAL GOVERNMENT 
COUNCIL 

and invoicing of the Property Tax is carried out in an efficient and timely 
manner; 

(e) whether the cash and Bank payments to suppliers, contractors, various 
institutes etc. and receipt of funds from various sources are properly made 
and that discounts given are given with the appropriate authority and are 
correctly recorded; 

(f) whether the adjustment of suppliers part supply against their bills, if any 
have been correctly controlled and accounted for; 

(g) whether the expenditure limits are documented and adhered to at all times; 

(h) whether the process of tender evaluation and award of work to contractors, 
consultants or other parties are as per prescribed in the procedures. 

(i) whether the supervision of the work awarded to contractors, consultants or 
other parties is carried out and assessed on a continuing basis, and at the 
completion ofthe work an evaluation is carried out and recorded by the 
person responsible for overseeing the work; 

Instrument of Appointment of Investigator - Sanma Local Government Council- Order No. 50 of 
2011 5 



REPUBLIC OF VANUATU 

DECENTRALIZATION ACT [CAP 230] 

Instrument of Appointment Investigator MALAMP A 
Local Government Council 

Order No. 51 of 2011 

In exercise of the powers conferred on me by subsection 18L (1) of the 
Decentralization Act [CAP 230], I, Honorable, MARCELLINO PIPITE, Acting 
Minister ofInternal Affairs, make the following appointment. 

1 . Appointment of investigator 
Pierro Willie is appointed as investigator to the MALAMP A Local Government 
Council for a period of2 weeks commencing on the date on which this Order is 
made. 

2 Terms of reference 
The Investigator must carry out his functions according to the Terms of Reference 
set out in the Schedule. 

3 Commencement 

This Instrument of Appointment commences on the date on which it is made. 

Made at Port Vila this 
---/'-+-_~'~i ~~~~ ____ 2011. 

Acting Minister of Internal Alli'II~ ...... ... -:---~ 
Instrument of Appointment of Investigator - Malampa Local Government Council- Order No. 51 of 
2011 1 



SCHEDULE 
TERMS OF REFERENCE OF THE INVESTIGATOR TO THE MALAMPA LOCAL 
GOVERNMENT COUNCIL 

SCHEDULE 

TERMS OF REFERENCE OF THE INVESTIGATOR TO 
THE MALAMPA LOCAL GOVERNMENT COUNCIL 

1 Objective 
To inquire into, report and ascertain whether the financial transactions have been 
carried out in accordance with: 

(a) the provisions of the Decentralization Act [CAP 130] with the Local 
Government Council's Financial Regulations; 

(b) ministerial instructions; 

(c) relevant accounting standards. 

2 Inquiry Report 
The investigator is to prepare a report of the results of this inquiry to the Minister 
of Internal Affairs no later than 10 days after the two weeks investigation ceases. 

3 Extension of inquiry 
Where the results of the inquiry indicate that the inquiry should be expanded to 
areas other than financial transactions, the inquirers may request that the inquiry 
be extended into such areas. 

4 Scope of inquiry 
(1 ) The inquiry is to be carried out in accordance with the relevant standards 

of accounting and will include such tests and controls as the inquirer 
considers necessary under the circumstances. 

(2) The inquiry is to cover the activities carried out in all of the Council's 
premises. 

5 Procedure when conducting inquiry 
While conducting the inquiry, special attention must be made to the following: 

(a) whether funds provided by the Government, banks, donors or other parties 
as grants or loans have been used in accordance with the conditions as laid 

Instrument of Appointment of Investigator - Malampa Local Government Council - Order No. '5 t of 
2011 2 
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SCHEDULE 
TERMS OF REFERENCE OF THE INVESTIGATOR TO THE MALAMPA LOCAL 
GOVERNMENT COUNCIL 

down in their respective agreements and have been recorded in such 
manner that will distinguish those grants or loans from other transactions; 

(b) whether expenditure, including procurement of goods and services, have 
the necessary supporting documentation and have been incurred in 
accordance within the provisions of the Financial Regulations; 

(c) whether goods and services procured by the MALAMP A Local 
Government Council (the 'Council'), are supported by valid orders, 
receipts and invoices and are recorded correctly in the Books of Account; 

(d) whether invoices, financial contracts and other documents (that may affect 
the future financial and contingent liabilities of the Council) that impact 
the financial record-keeping of the Council, are promptly received by the 
Treasury section of the Council and are kept in a safe and secure location 
in the Treasury section. 

(e) whether payments to suppliers of goods and services are made in 
accordance with the Financial Regulations and relevant Accounting 
Standards and are recorded promptly and accurately in the books of 
account; 

(f) whether cheques drawn for payments are fully supported by the relevant 
documentation and are correctly checked and signed by the appointed 
signatories in accordance with the Financial Regulations; 

(g) whether payments of cash are fully supported by the relevant 
documentation and the recipient has signed for the correct amount of the 
cash disbursed and the amounts are promptly and correctly recorded in the 
Books of Account; 

(h) whether bank accounts opened and kept in the name of the Council are 
reconciled at least once per month against financial records in the Treasury 
section; 

(i) whether balance sheet accounts are reconciled at least once per month; 

G) whether financial records have been prepared in accordance with 
consistently applied relevant Accounting Standards and give a true and fair 
view of the financial position ofthe Council; 
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(k) whether documentation is filed promptly in easily identifiable and 
accessible locations for accounts verification; 

(1) whether payroll records (which are records that also contain full 
information on conditions of service, position description, entitlements and 
leave records), are kept up to date in a safe and secure place that is in a 
location that affords confidentiality; 

(m) whether payments made to staff are in accordance with their conditions of 
service and are made against time sheets approved by their authorized 
manager or supervisor whose responsibility it is to check the entries for 
accuracy and applicability. Overtime, advances and other emoluments are 
recorded and calculated and conform to approval; 

(n) whether management accounts are produced for the Town Clerk and the 
Council Members on a monthly basis and represent a true position of the 
Council's financial position; 

(0) whether annual accounts are prepared for audit in the timeframe 
designated by the Finance Regulations; 

(p) whether any payment made to any Councilor is in accordance with the 
Financial Regulations guidelines and Ministerial instructions. 

6 Coverage 
The inquirers are to have free and uninhibited access to all documents within the 
Council including areas under the jurisdiction of the Council in order to assist the 
inquirers in verifying the following: 

(a) whether the necessary supporting documents, records, invoices etc. have 
been kept with Books of Accounts; 

(b) whether the Standard Books of Accounts such as Cash Book, Bank Book, 
Journal, Ledger, stock register, fixed assets register etc are Maintained; 

(c) whether the physical verification of Council assets has been carried out 
and reconciled at least once in each year; 

(d) whether the verification that the valuations of properties on which the 
Council levies Property Tax are regularly updated and that record keeping 
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and invoicing of the Property Tax is carried out in an efficient and timely 
manner; 

(e) whether the cash and Bank payments to suppliers, contractors, various 
institutes etc. and receipt of funds from various sources are properly made 
and that discounts given are given with the appropriate authority and are 
correctly recorded; 

(f) whether the adjustment of suppliers part supply against their bills, if any 
have been correctly controlled and accounted for; 

(g) whether the expenditure limits are documented and adhered to at all times; 

(h) whether the process oftender evaluation and award of work to contractors, 
consultants or other parties are as per prescribed in the procedures. 

(i) whether the supervision ofthe work awarded to contractors, consultants or 
other parties is carried out and assessed on a continuing basis, and at the 
completion of the work an evaluation is carried out and recorded by the 
person responsible for overseeing the work; 
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MAJOR LTD (SPARICENTREPOINT) 
(En liquidation volontaire) 
(In Voluntary Liquidation) 

AVIS D'ASSEMBLEE FINALE DES 
CREANCIERS 

Avis est par les presentes donne que I'assemblee 
finale des creanciers de MAJOR L TO se tiendra a 
10hOO AM, a Ex-Rossi Building, derriere la banque 
Bred Ie 3 mai 2011, 

L'assemblee est convoquee dans Ie but de 
presenter Ie rapport de liquidation et de fournir des 
explications a cet egard. 

UrM!-
Martin SAINT-HILAIRE 
Liquidateur 

NOTICE TO CREDITORS OF FINAL 
MEETING 

Notice is hereby given that the final meeting of 
creditors of MAJOR L TO will be held at 10:00 AMci 
Ex-Rossi Building, behind Bred Bank, on May 3r 

2011. 

The purpose of this meeting is to receive the 
liquidator's account of the winding up and the 
giving of any explanation thereof. 

BP 1276 
Port Vila Vanuatu 

email: 
liquidation.spar@gmail.com 

1 
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VANUATU FINANCIAL 
-SER\/lcl:S ccr.j'j\/llSSi(:;t.j-

REPUBLIC OF VANUATU 

THE COMPANIES ACT [CAP. 191 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 335 of the Companies Act [CAP. 191], unless 
cause is shown to the contrary, the name of 

Company Number 

Company Name 

Date of Incorporation 
Company Type 

: 25060 

: GLOBAL INSURANCE AND INDEMNITY LIMITED 
: 30 December 1998 

: Private Exempted Company limited by Shares 

will be struck off the Register of Companies at Port Vila, Vanuatu and the 
company dissolved at the expiration of three months from the date of this notice 

Dated at Port Vila this thirty first day of March 2011. 
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VANUATU FINANCIAL 
-SSliV1CES CO!v'lM65!()N-

REPUBLIC OF VANUATU 

THE COMPANIES ACT [CAP. 191] 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 335 of the Companies Act [CAP. 191], 
the following company has been struck off the Register of Companies at Vila, 
Vanuatu. 

Company Name 

Registration No 

Date of Registration 

Company Type 

: PREMA INTERNATIONAL DEVELOPMENT CORPORATION 
LIMITED 
: 35106 

: 18 November 2008 

: Private Local Company limited by Shares 

0-
0, 



REPUBLIC OF VANUATU 

THE INTERNATIONAL COMPANIES ACT NO.32 OF 1992 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 106 of the International Companies Act 
No. 32 of 1992, unless cause is shown to the contrary, the name of 

Company Number 
Company Name 
Company Type 

11915 
RAN MARINE COMPANY LIMITED 
International Company Limited by Shares 

Will 90 days following the date of publication of this notice be struck off the 
International Companies at Port Vila,Vanuatu. 

/f h" 


